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А д ресъ : въ Москвь, близъ  Х а р и т о н ы  въ О м р о д н и -  
 т ,  па П окроеш ь, въ М аш ковом ъ  п е р . ,  въ д . М и л л е р а ,



У М И Р А Ю Щ Е Е  Д И Т Я

(М . Н . X — вой.)

П р е д ъ  и к о н о й  с н я т о й  
Ч у т ь  ла м п а да  г о р и т ъ ,
В ъ  у г л у  м а л ь ч и к ъ  б ол ьн ой  
Н а п о с те л ь » ! ;  л е ж и т ъ .

В ъ  ж а р у  м е ч е т с я  о н ъ  
И  в ъ  бреду  г о в о р и т ъ :
« М а м а ,  м а м а ,  в о н ъ ,  в о н ъ ,
К т о - то  с в ѣ т л ы й  с т о и т ъ .

П о с м о т р и  на н е го  
О н ъ  х о р о ш ій  т а к о й ,
Я р к ій  с в ѣ т ъ  о т ъ  в с е г о ,
Д ва  к р ы л а  з а  сп и н о й .

О н ъ  м н ѣ  м а ш е т ъ  к р ы л о м ъ  
И с ъ  с о б о ю  з о в е т ъ ,
Г о в о р и т ъ  м н ѣ :  п о й д е м ъ ,
Т е б я  Б о ж и н ь к а  ж д е т ъ .

Д ля  т е б я  з о л о т о й
О н ъ  в ѣ н е ц ъ  в е л ѣ л ъ  с л и т ь ,
Весь у б р а т ь  б и р ю з о й  
И  ц в ѣ т а м и  у в и т ь .

О н ъ  м н ѣ  ш е п ч е т ъ  с к о р ѣ й  
В ъ  с а д ъ  н а ш ъ  р а й с к ій  п о й д е м ъ ,  
П о с м о т р и к о  д ѣ т е й  
С к о л ьк о  ест ь  в ъ  саду  т о м ъ .

С к о л ьк о  п т и ц ъ  з о л о т ы х ъ  
А ц в ѣ т ы  то  ц в ѣ т ы . . . .
В ѣ р ь ,  д и т я ,  ч т о  т а к и х ъ  
З д ѣ с ь  не в и д ы в а л ъ  т ы !

Н о ч и  н ѣ т ъ  у  н а с ъ  т а м ъ  
И  з и м ы  в ов с е  в ѣ х ъ ,
Все ц в ѣ т ы  п о л у г а м ъ  
Б е з ъ  к о н ц а  т а м ъ  в с е  с в ѣ т ъ .

И  в з д о х н у л о  д и т я  
И  в с е  ш е п ч е т ъ  в ъ  бреду  
« М а м а ,  м а м а ,  туда 
Я  с ъ  к р ы л а т ы м ъ  п о й д у .»

И  в з д р о г н у л о  ДИТЯ 
П р о т я н у л о с ь ,  м о л ч и т ъ ,
И  р у ч е н к и  с к р е с т я ,
Н е п о д в и ж н о  л е ж и т ъ .

И  к а к ъ  ж е м ч у г ъ  б л е с т я т ъ  
Н а щ е к а х ъ  к а п л и  с л е з ъ , —
В ъ  н е бе са  въ  Б о ж ій  с а д ъ  
Д уш у  а н г е л ъ  у н е с ъ .

Б О Ч Е Н О К Ъ  З ОЛ О Т А
Р а зска зъ  А. П. Голицы нсклго.

(О кончаніе).

Между тѣмъ время шло, а англичане молчали. В ѣ
роятно сплюнь у этихъ чудаковъ, которые назначила 
премію, миновался. Васильковъ не пропускалъ ни одного 
нумера Московскихъ Вѣдомостей, получавшихся въ учи
лищѣ, преслѣдуя, не перепечатано ли въ нихъ чего н и -  
будь изъ англійскихъ вѣдомостей о его задачѣ, но и въ 
вѣдомостяхъ ничего не было.

Прошло такимъ образомъ нѣсколько мѣсяцевъ, н асту 
пила наконецъ зима и положеніе бѣднаго Василькова сдѣ
лалось, увы, какъ скверно. Ш уба его все еще находи
лась въ закладѣ у жида и выкупить ее не представля
лось никакихъ средствъ. К ъ  счастію еще было у него 
старенькое драповое пальтишко, и вотъ бывало будущій 
обладатель боченка съ золотомъ надѣнетъ это пальтишко, 
укутается  не менѣе ветхимъ шерстянымъ шарфомъ и, 
корчась отъ холода, отправлялся въ училище.

Положеніе, какъ  видите, дѣйствительно не завидное. 
Однако-жь педогогъ нашъ все еще не падалъ духомъ и 
былъ совершенно увѣренъ, что боченокъ выручитъ его 
наконецъ изъ бѣды.

—  Егоръ Иванычъ! подтрунивалъ надъ нимъ у ч и т е л 
русскаго языка, человѣкъ самый ядовитый, изъ семина
р и сто въ ,— когда же боченокъ-то придетъ изъ Англіи? Мы 
ждемъ шампанскаго, которымъ ты  хотѣлъ угостить пасъ.

—  Погоди, угощу! отшучивался Васильковъ.
—  Да когда-жь это будетъ? Вѣрно ужь очень великъ 

и тяж ел ъ  боченокъ-то— вѣрно пароходъ не стащ итъ. Т е -  
иерь должно быть англичане выдумываютъ какую пибудь 
новую машину для его отправки.

И  с к л о н и л а с я  мать  
Н а д ъ  р е б е н к о м ъ  с в о и м ъ ,
Н а ч а л а  ц ѣ л о в а т ь ,
Г о р ь к о  п л а ч е т ъ  н а д ъ  н и м ъ .

И  в ъ  т о с к ѣ ,  и  с л е з а х ъ  
Д и т я  т и х о  к р е с т и т ъ .
З а  о к н о м ъ  ж е ,  в ъ  п о т ь м а х ъ  
Ч ь я  т о  п ѣ с н я  зву ч и т ъ ,

Г о р е м ы к а л ь  к а к о й  
Г р о м к о  п ѣ с н ю  п о е т ъ ,
И л ь  г у л я к а  н о ч н о й  
М и м о  о к о н ъ  и д е т ъ ?

Ч т о  ем у ,  ч т о  в о н ъ  т а м ъ  
П л а ч е т ъ  м а ть  н а д ъ  д и те й ?
М о ж е т ъ  т у ш и т ъ  о н ъ  с а м ъ  
Г о р е  п ѣ с н ь ю  л и х о й . . . .

И . Суриковъ.



—  Скаль зубы-то! отгрызался В асильковъ,— а я все 
таки его получу. Вотъ тогда и посмотрите.

—  Съ Англіей-то, говорятъ, съ весны война начнется, 
вотъ тогда черта съ  три и получишь, стращалъ его учи
тель русскаго язы ка.

—  Э . . .  пустяки все ,  вздорные слухи.
—  Я  не знаю, но ходятъ слухи, да и изъ политиче

скаго отдѣла вѣдомостей это замѣтно.
—  Ну, пускай и война,— война войной, а боченокъ 

самъ но себѣ. Англичане, братъ, не такой народъ— у 
нихъ слово законъ— ц война начнется, а боченокъ мнѣ 
все-таки  вышлютъ.

Но онъ только куражился передъ товарищами, а въ 
сущности извѣстіе это озадачило его страшнымъ образомъ 
и съ этого дня онъ началъ внимательно преслѣдовать 
политическій отдѣлъ «Московскихъ Вѣдомостей».

Между тѣмъ положеніе его становилось со дня на день 
все хуже и хуже. Въ городѣ начинали уже считать бо
ченокъ золота за п у тъ  и за тѣмъ кредиторы, выведенные 
изъ терпѣнія долгимъ ожиданіемъ денегъ, начали съ своей 
стороны осаждать Василькова. Лавочникъ, вошедши од
нажды утромъ въ лавку, приказалъ своему прикащнку:

-—  Семенъ, съ нынѣшняго дня нс отпущать учителю 
въ долгъ ни па одну копенку— слышишь?

—  Слуш аю-съ, Матвѣй Кузьмичъ! отвѣчалъ црикащикъ.
—  Сходить не тто  къ нему, къ мазурику.
И лавочникъ отправился въ квартиру Василькова.
—  Что скажете , почтеннѣйшій Матвѣй Кузьмичъ? 

встрѣтилъ его Егоръ Иванычъ.
—  Да что, баринъ, надыть напослѣдокъ и честь знать, 

поплатиться надыть. Х арчей -то  вѣдь вами иочесь на двад
цать пять рублевъ забрато.

—-  Да въ чемъ ж е  вы сомнѣваетесь, Матвѣй К узь
мичъ, вертѣлся Васильковъ,— я вѣдь никуда не уйду, 
расплачусь Б огъ  дастъ . Теперь вотъ ужь скоро и боче
нокъ изъ Англіи вышлютъ.

—  Да вѣдь вотъ что, баринъ, настаивалъ лавочникъ,—  
соловья, значитъ, баснями не кормятъ. Когда-то тамъ 
его вышлютъ, а деньги-то намъ безперечь нужны. Вы 
мнѣ покраііиости ховіь росиисочку какую нибудь дайте.

—  С ъ удовольствіемъ;— за роспиской дѣло не станетъ .
II Васильковъ тотчасъ же написалъ ему росписку въ

двадцать пять рублей.
—  Оно все-таки  вѣрнѣе к а к ъ -т о !  проговорилъ лавоч

ни къ , засовывая ее въ карманъ.
—  Мазурикъ эвдакій, нра мазурикъ! разразился онъ, 

возвратившись въ л а вк у ,— нахваталъ иочесь на двадцать 
пять рублевъ, да словно какъ и не его дѣло. Боченокъ 
золота вишь скоро изъ Англіи вы ш лю тъ .. .  Да видно не 
съ золотомъ, а съ  селедками. Слышь, Сем енъ , нодтвер- 
дилъ онъ прикащнку,— ни на копенку не вѣрить!

Вслѣдъ за лавочникомъ явился къ Василькову мяс
никъ, у котораго онъ тоже забралъ рублей па десять и 
тоже взялъ съ  него росниску.

Купецъ Вороновъ, отпустившій ему въ долгъ сукна, 
тоже началъ безпокоиться.

—  Опростоволосился же я . . .  Сукнецо-то, которое я 
отпустилъ учителю, должно полагать , улыбнулось, гово- 
пілъ онъ однажды своему прикащнку.

—  Наирасно вѣрили, Николай Петровичъ, отвѣчалъ 
прикащикъ, —  какой кредитъ ему, —  онъ вотъ почесь 
чуть не но міру ходитъ.

—  Да вѣдь въ ту нору весь городъ толковалъ, что 
онъ скоро получитъ боченокъ золота изъ Англіи. И я 
съ  дуру-то новѣрилъ.

—  Оно вотъ и выходитъ тапернча, что все эвто сказки 
были. Ужь коли получить, такъ  давно бы ужь получилъ.

—  Дѣлать нечего, опростоволосился, повторилъ Во
и н о в ъ .

—  Роснисочку-то но крайней мѣрѣ взяли съ него? 
спросилъ прикащияъ.

—  Взять-то  в зя л ъ , '  да что толку-то въ эвтомъ? Что 
я съ него возьму? Онъ эва въ холодномъ пальтишкѣ въ 
зи м у-то  шляется. Встрѣлъ его этта давя утромъ, такъ  
инда смотрѣть жалостно.

—  Т акъ  ч т о -ж ь ,  ежели взяли росниску, такъ  пред
ставьте ее въ училище— будутъ вычитать изъ жалованья, 
хоша по маленьку, а все ж е лучше, чѣмъ ничего.

—  И то н е тто  представить, порѣшилъ Вороновъ, у ко 
гораго при мысли о деньгахъ жалость къ  Василькову 
мгновенно исчезла.

И вотъ въ одно прекрасное утро и лавочникъ, и мяс
никъ, и купецъ Вороновъ представили росниски Василь
кова штатному смотрителю. Т отъ  въ свою очередь в ы 
звалъ его къ себѣ и посовѣтовалъ ему уплачивать кре
диторамъ хоть  треть жалованья.

—  И наче, прибавилъ о н ъ ,— чего добраго, пожалуй 
вѣдь и къ  директору обратятся ,— тогда хуже б уд е тъ ,— - 
сконфузите себя передъ начальствомъ, а платить-то в с е -  
таки зас тавятъ .

Васильковъ согласился.
—  Вы вѣрно все это въ надеждѣ на свой боченокъ 

нахватали? засмѣялся смотритель.
—  Я и теиерь еще не теряю надежды, возразилъ В а 

сильковъ.
— Полноте, пож алуста, ну, какой боченокъ? С на

чала а и самъ было новѣрилъ, да теиерь вижу, что это 
совершенные пустяки .

—  Да помилуйте, я сам ъ читалъ объявленіе во Фран
цузскомъ журналѣ! настаивалъ Васильковъ , которому 
страхъ какъ  нс хотѣлось разстаться съ своей завѣтною 
мечтою,



—  Т а к ъ  я начну вы четъ?
—  Ч то-ж ь  дѣлать, начинайте.
При такихъ обстоятельствахъ наложеніе Василькова 

сдѣлалось бѣдственнымъ въ высочайшей степени. О се
ледкахъ и бифштексахъ невозможно было и думать и при
ходилось питаться чуть не хлѣбомъ съ водою.

Отъ такой невзгоды стоическая натура нашего героя 
наконецъ поколебалась,— до того поколебалась, что онъ 
рѣшился на дѣло, по его мнѣнію, невѣроятное: рѣшился 
продать свои полинезійскія рѣдкости— палку и шляпу.

В ъ  городѣ у насъ проживалъ въ то время па пансіонѣ 
бывшій инспекторъ духовнаго училища, пѣкто Иванъ Ѳе
дорычъ Рожновъ, большой любитель подобныхъ рѣдкостей 
и древностей. Онъ собиралъ, гдѣ только возможно было, 
древнія монеты и разныя рѣдкія раковины; а главное, 
какъ-то  удалось ему пріобрѣсти огромный кореиной зубъ 
мамонта, которымъ въ свое время тоже интересовался 
весь городъ, точно такъ  ж е ,  какъ  и боченкомъ Василькова. 
Въ слѣдствіе чего Рожновъ 
и прослылъ въ городѣ антик
варіемъ. К ъ  этому-то Р о ж 
нову и отъявился однажды В а 
сильковъ съ предложеніемъ 
купить у него его шляпу и 
палку.

У Рожнова была привычка, 
когда онъ разговаривалъ съ  
съ кѣмъ нибудь, сильно мор
гать глазами и безпрестанно 
отплевываться.

—  Тьфу! На какомъ же 
основаніи предлагаете вы мнѣ 
эти вещи? Ті.фу! заморгавъ, 
спросилъ антикварій.

—  На томъ основаніи, что 
я слышалъ, будто вы большой 
любитель рѣдкостей.

—  Д а, я охотникъ, тьфу!
—  А обѣ эти вещи очень 

рѣдкія, продолжалъ Василь
ковъ , —  они привезены изъ 
Австраліи.

—  Ахъ, изъ Австраліи?!
—  Да, могу васъ увѣрить.
—  Въ такомъ случаѣ принесите, л посмотрю.
—  Ужо вечеромъ вы будете дома?
—  Б уд у ,  буду, непремѣнно буду, заморгалъ и запле

валъ опять Р ож н овъ ,— приносите.
Вечеромъ Васильковъ явился къ нему съ обѣщанными 

вещами.
—  Чѣмъ же вы мнѣ докажете, что эти вещи приве

зены изъ Австраліи? спросилъ Рожновъ, разумѣется, крича 
изо всѣхъ силъ.

—  Ч естью  васъ увѣряю, что изъ Австраліи! отвѣчалъ 
Васильковъ, —  мнѣ подарилъ ихъ въ Петербургѣ одинъ 
знакомый, совершавшій кругосвѣтное путешествіе па ко
раблѣ Паллада.

—  П а ік а  точно дубина.. .  а шляпа— это чортъ знаетъ 
что т а к о е . . .  въ ней покрайней мѣрѣ полфунта с ал а ,—  
точно изъ блиновъ сдѣлан а .. .  да и воняетъ отъ нея, какъ  
отъ дохлой крысы, разсуждалъ между тѣмъ Рож новъ, по
нюхавъ изъ шляпы и заплевавъ чаще обыкновеннаго.—  
ТьФу, гадость какая! Тьфу!

—  Э то -то  и служитъ доказательствомъ, что это вещи 
не здѣшнія, защищался В асильковъ,— палокъ такихъ здѣсь 
не дѣлаютъ, изойдите хоть всю Россію; а что изъ шляпы 
немного припахиваетъ, такъ это дѣло очень естественное: 
извѣстно, что полинезійскіе островитяне имѣютъ обыкно
веніе увлажать себѣ волосы как и м ъ -то  жирнымъ и н е 

пріятно пахучимъ веществомъ 
— понятно, что она должна 
была пропитаться и жиромъ, 
и запахомъ. Стало быть это 
не порча, а напротивъ, до
стоинство. Стоитъ только uo- 
нюхать, чтобъ убѣдиться, что 
она не здѣшняя.

—  Ужасная вонь! продол
ж алъ Рожновъ, снова обню
хивая полинезійку.

—  За  то запахъ-то вѣдь 
спецеФ ическій.

—  Тьфу!
Однако-жь аргументы В а

силькова подѣйствовали: ан
тикварій началъ понемногу 
сдаваться.

—  А что вы полагаете 
за эти вещи? спросилъ онъ 
послѣ нѣкотораго колебанія.

Васильковъ запросилъ д е
сять  рублей серебромъ, при

бавивъ, что въ Петербургѣ давали ему за нихъ пятьдесятъ.
—  Т о ,  батюшка, въ Петербургѣ, а то здѣсь— это двѣ 

вещи разныя, тьфу!
Антикварій остановился на пяти рубляхъ и былъ не

поколебимъ, какъ скала.
Тѣмъ наконецъ и порѣшили. Васильковъ получилъ деньги 

и отправился домой.
Послѣ того я не одинъ разъ слышалъ, что когда Р о ж 

новъ показывалъ своимъ знакомымъ пріобрѣтенныя отъ 
Василькова вещи и если кто изъ нихъ сомнѣвался въ  ихъ



происхожденіи, то таковому скептику онъ предлагалъ 
обыкновенно понюхать свою шляпу. Скептикъ нюхалъ и 
почему-то убѣждался, что шляпа дѣйствительно полине
зійскаго происхожденія.

Что ж е касается  до бѣднаго Василькова, то послѣ 
разлуки съ старыми друзьями, у него прибавилось еще 
новое горе. Ч уть  не со слезами вспоминалъ онъ объ нихъ 
и говорилъ всѣм ъ , что сдѣлалъ страшную подлость. По 
цѣлымъ бывало часамъ смотрѣлъ онъ на опустѣлый уголъ 
комнаты, въ которомъ стояла его палка и на гвоздикъ, 
гдѣ висѣла его незабвенная шляпа, и такъ  ему было 
грустно безъ нихъ, какъ  будто онъ снесъ на кладбище 
двухъ дорогихъ его сердцу покойниковъ.

Пять рублей, разум ѣется , не на долго его поддержали. 
Онъ окончательно упалъ духомъ, задумался, запилъ горше 
прежняго и безпрестанно началъ манкировать классами въ 
училищѣ.

Ш татный смотритель громилъ его съ своей стороны 
грозными предписаніями; но Васильковъ запивалъ эти пред
писанія рюмкой водки и не обращалъ на нихъ никакого 
вниманія.

Однажды онъ пришелъ ко мнѣ въ такомъ ужасномъ 
положеніи, что я перепугался за него не на шутку: око
ченѣлъ отъ холода, какъ кочарыжка, лицо блѣдное, глаза 
ввалились, руки дрожатъ.

—  Объясните п ож злутта , докторъ, что это со мной 
дѣлается? спросилъ онъ меня, опускаясь на стулъ .

—  Ч то-ж ь  съ  вами дѣлается?
—  Да чортъ знаетъ , видѣнія какія-то иредставляю тся.. .  

да вѣдь до того живо, что , каж ется , руками ощупать 
можно. Вчера, напримѣръ, сижу я въ залѣ, пью чай, 
вдругъ гляж у: у дверей стоитъ англичанинъ въ ш тибле- 
тах ъ  съ толстѣйшими подошвами и съ рыжими бакенбар
дами и держитъ въ рукахъ боченокъ чуть не въ аршинъ. 
Извольте, говоритъ, получить, господинъ Васильковъ: эго, 
говоритъ, прислана вамъ премія изъ лондопскаго учено- 
литературнаго общ ества.— Да вѣдь ясно слышу, что го 
воритъ и громко таково, точно зн а етъ ,  что я крѣпокъ 
на ухо. Р азу м ѣ ется ,  я обрадовался. Иасилу-то! подумалъ 
себѣ , вскочилъ какъ сумасшедшій, бросился къ этому 
англичанину и ужь протянулъ руки къ боченку,— но въ 
это мгновеніе англичаиииъ вдругъ исчезъ , точно сквозь 
землю провалился проклятый Джонъ Б ул ь .  Куда оиъ дѣ
вался? думаю себѣ; бросился въ кухню— никого п ѣ г ъ ;  
заглянулъ въ кухшо —нѣ тъ , выбѣжалъ за ворота, смотрю: 
по тротуару, по направленію къ Крестовской улицѣ, идетъ 
какой-то господинъ, точно какъ о н ъ ,— я за нимъ б ѣ го м ъ , 
какъ былъ, въ халатѣ ,  смотрю: тьфу, чортъ возьми!—  
письмоводитель изъ дворянской опеки. Вѣрите ли, съ ума 
было сошелъ отъ  бѣшенства. К а ж е тся ,  въ рукахъ былъ 
кладъ, да вотъ взять было нельзя. И чортъ его зн а е т ъ ,

откуда этотъ англичанинъ яв и л с я . . .  Въ другой разъ при
хожу изъ училища. Продрогъ до костей. С иж у, пью тоже 
чай. Вдругъ загремѣло что-то но комнатѣ, страшно з а 
гремѣло. Глядь— что за чудо— по полу катается  огромный 
боченокъ, и видно, что тяж есть  въ в е л ъ  страшная. Я 
вскочилъ, хотѣлъ схватить— не т у тъ -то  было— виляетъ , 
шельма, по комнатѣ, точно живой. Ловилъ, ловилъ, изъ 
силъ выбился. Кричу женѣ: «Маша, Маша, помоги!» —  
Т а  вошла. «Что ты?» спраш иваетъ.— Да вотъ развѣ не 
видишь, боченокъ но полу катается!  Лови его!— « П ом и . 
луй, говоритъ, Егоръ И ванычъ , я никакого боченка не 
в и ж у .» — Да что у тебя глазъ что ли нѣтъ? Вотъ онъ 
возлѣ теб я — лови, дура! —  «Да полно, говоритъ, Е го .  
рушка, это тебѣ м ерещ и тся .»— Какой чортъ мерещится—  
вотъ онъ! Стой! Совсѣмъ было схватилъ ,— нѣ тъ , исчезъ, 
анаѳема! Скаж ите пож алуста, докторъ, что это такое? 
Неужели припадки бѣлой горячки?

—  Похоже.
Я прописалъ ему лѣкарство, строжайшимъ образомъ 

запретилъ пить водку и сталъ  навѣщать его.
Въ короткое время прииадки исчезли.
Тогда у меня было но горло дѣла; я безпрестанно 

разъѣзжалъ по уѣзду, почти жилъ въ тарантасѣ, и послѣ 
того почти с ъ  мѣсяцъ не видался съ Васильковымъ. К акъ  
вдругъ однажды прибѣгаетъ ко миѣ жена его въ слезахъ 
и въ страшномъ отчаяніи.

—  Сдѣлайте одолженіе, докторъ, пожалуйте къ намъ 
иоскорѣе: съ мужемъ дѣлается что-то ужасио страшное, 
перепугалъ меня до смерти.

—  Ч то  ж е  съ  нимъ?
—  И сама не знаю,— ио что-то ужь очень страшное.
—  Пьетъ онъ?
—  Н ѣ тъ ,  вотъ ужь съ  мѣсяцъ въ ротъ ничего не 

б е р е т ъ ,— съ  тѣхъ поръ, какъ вы ему запретили.
О т р а в л я ю с ь .  Васильковъ сидѣлъ въ своемъ зальцѣ за 

ломбернымъ столомъ и съ  самымъ серьезнымъ и глубо
комысленнымъ видомъ перебиралъ какія-то бумаги.

—  Здравствуйте , Егоръ Иванычъ! подошзлъ я къ 
нему.

—  Погодите, не мѣшайте, докторъ, дѣло серьезное, 
отвѣчалъ онъ, продолжая разсматривать бумаги.— С ей
часъ объясню вамъ въ чемъ дѣло. Вотъ видите ли, обра
тился онъ ко мнѣ минутъ черезъ п я т ь ,— сегодня утромъ 
я иолучилъ очень важныя депеши изъ Англіи. Прихожу 
изъ училища, а они и леж атъ  вотъ здѣсь на столѣ. Дол
жно быть безъ меня почтальонъ принесъ. Англійское пра
вительство вы зы ваетъ  меня въ Лондонъ, увѣдомляетъ, 
что мнѣ даио уж е званіе лорда, что я сдѣланъ членомъ 
парламента, наконецъ, что задача моя удостоена преміи 
и боченокъ золота для меня приготовленъ. Теиерь вотъ 
только не знаю, какъ уладить это дѣло. Г л а в н о е -  денегъ



нѣтъ , а отправиться непремѣнно нужно. Да вотъ еще 
надобно сшить приличный костюмъ для ж ены. Пожалуй 
придется вѣдь представиться съ ней и королевѣ. Хочу 
нанисать въ Лондонъ, чтобы оттуда выслали. К акъ  вы 
мнѣ посовѣтуете?

—  Гдѣ же у васъ эти денеши? спросилъ я.
—  Да вотъ онп.
И онъ подалъ мнѣ нѣсколь

ко лоскутковъ бумаги. Эго 
были смотрительскія предпи
санія, счеты изъ овощной и 
мясной лавокъ и кой-какія 
записки отъ товарищей по 
службѣ. Я взглянулъ на него 
внимательно. Лицо его было 
блѣдно и глаза страшно м у т
ны. Къ выраженію лица сум а
сшедшихъ я присмотрѣлся и 
для меня не оставалось ни
какого сомнѣнія, что бѣдный 
Васильковъ помѣшался. По
пробовалъ было я полѣчить 
его, но ничего нельзя было 
сдѣлать . Ш татный смотритель 
донесъ директору объ этомъ 
обстоятельствѣ. Василькова 
освидѣтельствовали и отпра
вили на излѣченіе въ Петер
б у р гъ , въ Домъ умалишенныхъ.

Спустя съ  годъ послѣ того и мнѣ понадобилось по
ѣхать въ П етербургъ . Дай, думаю себѣ, провѣдаю с т а 
раго знакомаго. Отправился, Дѣло было лѣтомъ. Мнѣ 
сказали, что сумасшедшіе гуляютъ въ саду. Одинъ изъ 
сторожей за обѣщанное на водку взялся проводить меня 
туда. Т отчасъ же отыскали мы и лорда Василькова. Онъ

сидѣлъ на пригорочкѣ и смо
трѣлъ на пролегавшую мимо 
дорогу.

—  Здравствуйте , Егоръ 
Иванычъ!

Онъ туно взглянулъ на 
меня и , повидимому , не 
узналъ.

—  Н у , какъ вы здѣсь по
ж иваете, что подѣлываете?

—  Да вотъ все жду, отвѣ
чалъ Васильковъ , —  когда 
мнѣ привезутъ изъ Англіи 
боченокъ золота, или, по- 
крайнеіі мѣрѣ, вышлютъ день
ги на проѣздъ въ Лондонъ. 
Портъ ихъ зн а етъ ,  что оии 
тамъ медлятъ.

А. И. Голицынскій.

 САМОДУРСТВО ТАБАКОВЦЕВЪ
__Н о и самыя лучшія, самыя благія,
самыя святыя намѣренія обстоятель
ствами не рѣдко измѣняются....

Изъ разсужденій патріотиче
скаго коммерсанта.

Для проѣзжающихъ и пріѣзжающихъ, выражаясь вы
сокимъ слогомъ трактирныхъ вы вѣсокъ ,— городъ Т а б а -  
ковскъ представляеть одно изъ пространныхъ явленій об
щественной жизни, не рѣдко вводя въ заблужденіе не
посвященныхъ въ тайны домашняго обихода, о дѣятель
ности табаковскихъ гражданъ. Туристы-неоФ И ты,— ка
кими по-болывей части оказываются «проѣзжающіе и прі
ѣзжающіе», —  прочитавъ на одномъ изъ болѣе видныхъ 
домовъ города, (Большая или Московская улица) на вы
вѣскѣ, золотыми буквами но голубому нолю, изображен
ное тако: Коммерчески коннозаводское Собраніе', на 
другомъ, тоже довольно видномъ домѣ (базарная площадь), 
по обѣимъ сторонамъ двустворчатыхъ дверей, золотое по 
черному ч>ону изображеніе: К ом мерческо-т ракт ирное

завидит е; а на пошатнувшейся, съ дырявою крышею л а 
чужкѣ, намалеванныя па бѣлой жести порыжелою сажею 
искривленныя слова: Коммерческо-Питейный Домъ, не
вольно могутъ подумать, что Табаковскъ вельми торговый 
городъ, переполненный сверху до низу коммерческими 
людьми всѣхъ родовъ и видовъ. Ничуть этого и не б ы 
вало. Весь торговый людъ, собственно такъ  называемые 
купцы, цѣликомъ выш елъ изъ заднихъ рядовъ торговыхъ 
лавокъ: прасолы, лобазники, кулаки, молодцы, прикащики 
и тому подобные слетки  да ш иш и, вотъ представители 
коммерческаго класса города Табаковска. Потомственныхъ, 
изъ рода въ родъ наслѣдственныхъ одинъ другому ком
мерсантовъ ,— въ полномъ смыслѣ и значеніи этого слова,-—  
г . Т абаковскъ , по крайней мѣрѣ въ настоящее время, 
какъ но справкѣ оказалось, не имѣетъ ни одного лица. 
Да и торговля въ этомъ городѣ цвѣ тетъ  на подобіе плѣ
сени, съ горемъ пополамъ и съ двойнымъ грѣхомъ на 
душу: не повѣрилъ— не продалъ, а повѣрилъ— и капи
талъ и товаръ п р о п а л ъ ! . . . Почему ж е ,  спросятъ иные 
любознательные мужи, городъ Т абаковскъ  такъ  пристра



стенъ къ заявленію— посредствомъ вывѣсокъ— п о л о ж и м ъ , 
о себѣ п о своей торговой дѣ ятельн ости , якобы о городѣ 
коммерческомъ, коммерсантами преизобплующемъ? Это я 
постараюсь выяснить на основаніи нижеизложенныхъ мною 
Фактовъ,— предварительно прося любезныхъ читателей цѣ- 
ріггь моимъ показаніямъ безпрекословно— начтож е сум- 
п я с л . . . .

Въ концѣ 2 0 -х ъ  годовъ текущаго столѣтія ,  стараніями 
табаковскихъ тузовъ, въ городѣ былъ основанъ клубъ, 
получившій наименованіе англійскаго , — почему? основа
тели клуба объяснить этого не могли, отъ того, что и 
сам и-то  плохо понимали значеніе этого слова. Думаю 
что эту кличку придали Табаковцы своему клубу но п ^ и . 
мѣру другихъ клубовъ, существующихъ едва ли ‘лтдііЪ На"-
стоящее время) не во всѣхъ большихъ и м а л е г  к 
родахъ русскихъ .— Дѣла этого русскаго - в е д е н ія  с ь  чу 
жеземнымъ прозвищемъ до н ачал '"  ^ 0 -х ъ  годовъ были 
великолѣпно-блистательны. Дг ка,;ъ й пе д о ц в ѣ т а т ь  и 
не благоденствовать было в -  п  приснопамятныя времена 
’в а к о в с к о м у  англійскому- клУб У? -  Д а, тогда было не то, 
что н ы н ѣ ! . . .  Въ н а ч а л ѣ  5 0 _ х ъ  годогь прибылъ въ г . Т а о а .  
поискъ нѣкто Д е ^ д а с ъ ,  родомъ Французъ,— лицо вл іятел ь
ное и на в’ алумии и затѣи зѣло тароватое. Хозяйственнымъ 
Стапш(,".ібю клуба былъ Амбаровъ (тотъ самый ветхій ст.ари- 
і]Р„!і ъ , портретъ котораго украшаетъ стѣны развалинъ на— 
'с то ящ аго  англійскаго клуба); Дердндасъ немедленно под

чинилъ его своему обаятельному вліянію,— и не нрошло 
еще и года, какъ  экономическая часть клуба пуедставила 
въ отчетѣ своемъ огромный дефицитъ. В ъ  экстренномъ 
собраніи гг. членовъ клуба— при чтеніи годичнаго отчета 
и повѣркѣ денежной сум м ы — гг.  членамъ пришлось только 
ахнуть отъ  удивленія: такая-то  страшно громадная сумма 
основнаго капитала, собираемаго въ теченіи 3 0 - т и  л ѣ т ъ ,  
улетучилась, благодаря экономическимъ пріемамъ новаго 
распорядителя. Въ особенности одна статьи по расходу 
обратила всеобщее вниманіе гг. членовъ: покупка мебели 
для клуба. Кромѣ того, что но отчету выведена была 
громадная с у м м а ,— а мебели еще никто не видалъ,— самая 
выдача денегъ была произведена безъ предварительнаго о 
томъ совѣщанія между членами. Новый раснорядитель з а 
былъ и думать о членалъ с о в ѣ т а . . .  Оно и ближе къ цѣли: 
своя рука в л а д ы к а ! . . .  Одинъ изъ членовъ— нѣкто Крнво- 
душенко— так ъ  резюмировалъ дѣйствія Дердидаса и А м- 
барова: « Г г .!  Вѣдь мы не члены турецкаго Д ивана» ,—  
сказалъ онъ съ комическою важностію.— «Тамъ уже из
давна ведется такой обычай, самимъ временемъ освящен
ный и всѣми безпрекословно пріемлемый,— сходиться для 
подписи задолго прежде рѣшенныхъ д ѣ л ъ . . . »  Это сравненіе 
многоглаголовыхъ и шумливыхъ русаковъ съ безмолвными 
поклонниками Аллаха, сильно задѣло амбицію русскихъ 
представителей англійскаго клуба. Никогда пе забыть мнѣ

этотъ вечеръ а этакаго шумнаго засѣдан ія! . . .  Я не зналъ 
куда дѣваться отъ всевозможныхъ, на всѣ лады приду
манныхъ и предлагаемыхъ соображеній, предположеній, 
обниманій, восклицаній— и многихъ другихъ разныхъ м е
лочей и пустячковъ .. .  Члены клуба вполнѣ раздѣлились 
на ся. Дердндасъ окончательно разсердился весь. Онъ не 
хотѣлъ принимать никакихъ компромиссовъ и объявилъ 
рѣшительнымъ тономъ, что не только онъ не останется 
почетнымъ старшиною, но даже и простымъ членомъ т а- 
кого,-скандальнаго к л у б а . . .  Амбаровъ, самолюбіе котораго 
с іільно было уколото нежданною новѣркою и сомнѣніемъ 
на его с ч е т ъ ,  — слегъ  въ ностель отъ огорченія, иеренесъ 
нѣсколько отчаянныхъ кризисовъ и вышелъ изъ этого сво
его рода чистилища совершенно обновленнымъ человѣ
комъ_ его голова очистилась и отъ волосъ и отъ у м а . . .

' " трлялся. Сильный своимъ вліяніемъ,
онъ созвалъ своихъ кліентовъ ии “ ^ « -« -и и л ъ  имъ основать
новый союзъ любви ц дружбы. Услужливые кл іенты ,—  
х о т я -и е -х о т я ,— дружно пошли на выручку своего патрона. 
Бы ли призваны на содѣйствіе и другіе города, жители 
которыхъ изъявили свое согласіе быть, если и не дѣй
ствительными членами, за то постоянными п щедрыми 
вкладчиками...  И дѣйствительно, въ самое короткое время 
составился приличный кап и тал ъ— и основаніе новому клубу 
было положено окончательно. Оставалось только придумать 
соотвѣтственное новому заведенію названіе— и дѣло было 
въ шляпѣ. Послѣ многихъ предложенныхъ кліентами, «не
складными умниками и лукавыми простаками» —  хитро- 
придуманныхъ ими наименованій, патронъ остановился на 
двухъ. Сильно понравились ему оба названія,— и вотъ онъ 
ухитрился соединить два названія въ одно,— и тѣмъ са 
мымъ знаменательно указалъ  на дѣйствія новой ассоціаціи. 
ІЮ М М Е Б Ч Е С К О -К О ІШ О З А В О Д С К О Е  С О Б Р А Н ІЕ  —  
вотъ какимъ разразился Дердндасъ затѣйливо придуман- 
иымъ, не хуже инаго хитраго нѣмца, нротнженно-сло- 
женнымъ словомъ. —  И зъ  подражанія вліятельному 
лицу, —  изъ угожденія и въ чаяніи великихъ благъ, 
находчивый трактирщикъ Никодимъ возвеличилъ свою го
стинницу комм ерческо-т ракт ирны м ъ заведеніемъ ; — за 
нимъ, себѣ на умѣ, и цаловальпнкъ Парменъ, по посло
вицѣ: «куда конь съ  копытомъ, туда и ракъ съ  клеш
ней »— придалъ своему невзрачному кабаку кличку: ком 
мерческо-питейнаго дома. Т еп ерь ,  я думаю, ясно для 
моихъ любезныхъ читателей, что коммерчество для города 
Табаковска есть дѣло случая, такъ ска зать ,  напускное, 
вызванное своего рода угодливостію лицу такого человѣка, 
которы й .. .  всегда мож етъ  пригодиться на всякой сл учай .. .  
Нельзя же! Угожденіе— самое скромное изъ всѣхъ чело
вѣческихъ желаній. « /I  желаю угодить в а м ъ !» — какъ эти 
слова пріятно щекочутъ наши уши! Мы готовы развѣсить 
ихъ предъ каждымъ пріятелемъ а Іа Маниловъ.



К ъ  несчастію— нѣтъ розы безъ шиповъ И въ ком
мерческо-угодливомъ Іабаковскѣ  не мало и такихъ ли ч
ностей, характеры которыхъ смахиваютъ и на медвѣдя- 
Собакевича, и на разбитнаго малаго, лихача-Ноздрева. 
Вотъ эти-то юные слетки  и ш иш и  до смерти любятъ 
нотѣшиться на счетъ своего ближняго, нодкузмить своихъ 
старшихъ братій.

Вечамлотъ.

ПРОГРЕССЪ И ПРАГРЕЦЪ
П о гр е с с ъ . . .  п р огре ссъ . . .  прогресъ! Каждую минуту 

и отъ каждаго встрѣчнаго слышишь это слово; всюду, на 
каждомъ шагу, видишь слѣды прогресса! Но что ж е такое 
прогрессъ?— Прогрессъ е с т ь . . .  Впрочемъ позвольте: если 
бы я пустился въ ф:і дологическія, философичоскія » *"- 
ическія  разсужденія о  
гимъ показалась бы настоящая статейка  весьма скучною; 
во-вторыхъ, многіе, быть м ож етъ , лучше меня понима - 
ю гъ— что такое въ настоящее время прогрессъ; а втреть- 
ихъ, статейка не была бы напечатана въ «Развлеченіи», 
какъ несоотвѣтствующая характеру этой газеты . А по
тому н лучше разскажу маленькую исторійку, да пожалуй 
и не исторійку, а такъ себѣ разговоръ мой съ дровоко
ломъ, к о т о р ы й ,— т. е .  не дровоколъ, а р а зг о в о р ъ -т о —  
послужилъ поводомъ къ этой немудрой статейкѣ.

Люблю я смотрѣть, какъ дровоколъ колетъ дрова: т о -  
поришко-колунг иной разъ до того сточенъ, что имѣетъ 
видъ изломаннаго долота, а въ рукахъ дровокола рѣж етъ  
дрова, какъ рѣпу! Сколько р а зъ ,  надѣясь на крѣпость 
своихъ мышцъ и на хорошій топоръ, принимался я колоть 
дрова; но толку не выходило ни на грошъ; значитъ—  
всяко дѣло мастера боится. Правду же матку ск а за т ь ,—  
въ такихъ случаяхъ руководило мною не одно любопыт
ство, а болѣе необходимость, потому что безъ присмотра 
половина дровъ всегда остается  во всей ея неприкосно
венности, не смотря на искусство и ловкость дровоко
ловъ. А чтобы надзоръ мой не казался дровоколу не
пріятнымъ, то я заводилъ съ  нимъ какой нибудь раз
говоръ.

Купилъ я недавно два воза дровъ, да не простыхъ, а 
свойскихъ. В ы ,  быть можетъ, понимаете, что значитъ 
свойскія  дрова. А я, признаюсь, въ первый разъ слы
шалъ такое названіе; по увѣренію дровяниковъ, дрова эти 
заключали въ себѣ особенное достоинство,— верхъ совер
ш ен с т в а ,— «одно слово— свойскіе!» По обыкновенію, въ 
срединѣ возовъ оказалось достаточное количество осино
выхъ и еловыхъ обрубковъ и разной гнили.

—  Т акъ  вотъ какія у васъ, ребята, свойскія-то дрова? 
Славно же вы меня поддѣли! говорю я крестьянамъ, о т 
давая имъ деньги.

—  Ч т о -ж ь ,  баринъ, мы тебѣ такъ  и гов^

свойскіе; тапериѵа у насъ къ рощѣ-то ни въ ж исть не 
проѣдешь; а вотъ колько было своихъ дровецъ,— зсѣ  и 
поклали.. .  Ужь вы, баринъ, на чаекъ пятиалтынничекъ 
пожалуйте.

Вотъ тутъ-то  я и понялъ, что значатъ свойскія дрова.
— - И у, нѣтъ, ребята, на чаекъ-то  давать вамъ не 

за что.
—  Т а к ъ  дай, баринъ, хоть папироску, затянуться  съ 

горя.
Папироску я далъ.
Между тѣмъ дровоколъ, увѣрявшій так ж е  меня, что 

д'гова «настоящій сахаръ» , ретиво принялся за дѣло.
  В отъ, братецъ ты мой, говорю я ему, усаж иваясь  

къ сто Р к ѣ ’— како“ ньшче народъ: тебя же обманетъ,
"Лд - е  на чаекъ еще проситъ, а не дашь, такъ  

хоть папироску .1 1 "’ ьметъ. —  Прежде о папиросахъ-то
крестьяне и понятія ие 

Да ужь гаперича вреш.  т а к о е   буркнулъ дровоколъ, 
не переставая дѣйствовать топс11іѵл„„

—  А вѣдь это тоже въ н ѣ к о т о ^  родѣ 1ірогрессъ 
то-есть  чайки да папиросы-то? а? Т ы  слыхалъ слово 
прогрессъ?

При этомъ вопросѣ дровоколъ бросилъ топоръ и обтеръ 
лицо рукавомъ рубахи.

—  Знаем ъ , катъ  не знать п р агрец ъ ! . . .  Подавиться, 
бы тому, кто его выдумалъ. Выдумали прогрецъ, чтобы 
бѣднаго человѣка въ конецъ разорить! И хватилъ полѣно 
т а к ъ ,  что оно разлетѣлось въ обѣ стороны.

—  Э, нѣтъ! ты не т а к ъ  понимаешь: прежде русскій 
пародъ коснѣлъ въ н евѣ ж ествѣ , просто, какъ бы теб ^  
сказать , находился во снѣ, а потомъ пробудился и по
шелъ впередъ по пути просвѣщенія, сталъ стремиться къ 
усовершенствованію с е б я . . . .

—  Понимаемъ, мы все понимаемъ! Памъ нечего зубы- 
то заговаривать. А ты , милый человѣкъ, понимаешь ли 
то, что хлѣбъ-то печеный нонича ии съ того ни съ  сего 
но семиткѣ за Фунтъ стали продавать? А нашему брату 
— рабочему бѣдно Фунта три въ день-то надо. У кого 
хлѣба-то цѣлые лобазы навалены, такъ  тѣ нодикось день- 
жищевъ-то сколько зашибутъ! Капуста  кислая но три 
кон. за Фунтъ, а о свѣжей и думать не моги. Ф а т е р а  
опять: прежде конеекъ 3 0 ,  много нолтина въ мѣсяцъ 
стоила, а нонича за такую рубь надо дать . Вотъ тебѣ 
и прагрецъ! А то русскій впередъ пошелъ! Да русскій 
завсегда впередъ ш е л ъ ,— хоть въ огоиь его пошли; цѣны 
на в с е ,  милый человѣкъ, впередъ все и д у т ъ ,— вотъ онъ 
прагрецъ-то! И съ этимъ словомъ дровоколъ плюнувши 
на ладони, съ  какимъ-то остервененіемъ принялся сокру
шать полѣно за полѣномъ и уже больше ни слова не 
вымолвилъ противъ моихъ убѣжденій въ пользу прогресса.
 —олчалъ и я.



И такъ  въ одинъ день пріобрѣлъ я два новыя для 
меня свѣдѣнія ,— во первыхъ,— что сущ ествуютъ «свой
скія» дрова, а во 2 -х ъ ,  что су щ еству етъ  « прагрецъ ,»  
который ле ж и ть  тяжелымъ бременемъ на плечахъ «бѣд- 
няковъ-тружениковъ. И отчего ж е ,  думалъ я, происхо
дитъ то, что прогрессъ,— эго общее стремленіе къ об
щему благу ,— переходитъ въ прагрецъ, т .  е .  становится 
тяжелымъ гнетомъ для многихъ личностей? А оттого, 
рѣшаю я, что многіе хотя прогрессивно стремятся  къ  
благу, но не къ общему, а единственно къ своему лич
ному благополучію, съ цѣлію какимъ бы ни было спо
собомъ пощетиться на счетъ ближняго. В озьм ем ъ , наирим. 
банкротства:— несостоятельность рѣдко доходила до 5 0 0  
тыс. р . ,  н о в ъ  настоящее время В — п ы ,  какъ , видно, 
люди весьма прогрессивные, сдѣлали громадный шагъ на 
поприщѣ несостоятельности. К оли, дескать , ремизиться, 
такъ уж ъ ремизиться т а к ъ ,  чтобы во всей Европѣ ах
нули,— ну и лопнули чуть не на три милліона руб. сер. 
Въ отношеніи къ В — мь, —  так ой  шагъ есть, въ 
нѣкоторомъ родѣ прогрессъ ; но въ отношеніи кредито
ровъ, ввѣрившихъ имъ свои к а п и т а л ы ,— этотъ шагъ бу
детъ уже прагрецъ, и они, подобно дровоколу, п ож е
лаютъ В —ну [(*)] подавиться этимъ п р а гр ец о м ъ .

А то вотъ Ч. , — кто не знаетъ этихъ У .?  Они Спо
ковъ вѣку шли прогрессивно къ пріобрѣтенію, т . е . къ  
усовершенствованію... . своего капитала . Отецъ нынѣш
нихъ Ч ,  такъ быстро шагалъ по пути стяж анія , что 
въ самое короткое время изъ лапотника сдѣлался м и лл і
онеромъ и подъ конецъ такъ далеко ш а г н у л ъ , что какъ 
разъ понялъ въ такую западню, изъ которой ни одна 
живая душа не могла бы выскочить, а онъ вы скочилъ . 
Напослѣдокъ, окончивши земное поприще, старый Ч . . .  
о'гъиде съ  миромъ въ вѣчныя селенія, уготованныя по
добнымъ ому прогрессистамъ, оставивши на поминъ души 
своимъ птенцамъ очень значительныя сокровища. Птенцы 
вспорхнули и быстро, неустрашимо понеслись, во имя 
прогресса, впередъ—  къ пріобрѣтенію, презирая всѣ
гражданскія и уголовныя препятствія__  Затѣяли, напр.
птенцы производить торговлю лѣсомъ, въ обширныхъ, 
конечно, размѣрахъ; а такъ  какъ они въ этой операціи 
ничего не смыслили, то и взяли въ товарищество 
К — на, спеціалиста по этой части . К — нъ повелъ 
дѣло отличнымъ манеромъ; цришлось выгодно скупить 
рощи, К— нъ не сталъ откладывать дѣло въ долгій 
ящ икъ ,— заложилъ свои дома, взялъ подъ личные век
селя денегъ, въ надеждѣ на товарищество Ч . . . . . — и
іціерація принесла бы большіе барыши; но подошли сроки 
платежей по закладнымъ и по векселямъ , а время н?

выгодный сбытъ товара еще пе п р и ш л о ,— К — нъ и 
обращается къ Ч — м ъ , — выручайте, д е ск ать ,  другп- 
товарищи; давайте денегъ ,— послѣ все съ лихвою полу
чи те—  Но Ч — вы денегъ не дали; ты , дескать, поку
палъ, ты п расплачивайся, и придется, дескать, барыши 
получать, так ъ  мы уж ъ ту гъ л а п у -т о  заиу стам ъ . Дома 
свои К — нъ заложилъ безбородымъ, у которыхъ рожи 
на мятые моченые яблоки похожи. Одного изъ этихъ без
бородыхъ К — нъ во время оно изъ острога выручилъ; 
но ужь извѣстно, что для безбородыхъ одна’ цѣль въ 
жизни, одно наслажденіе— деньги, деньги и деньги. А потому 
безбородые, безъ  дальнихъ околичностей, объявили К — на 
несостоятельнымъ и спустили его въ ямку, гдѣ онъ, сер
дечный, съ горя и померъ. А Ч — зы , подъ шумокъ, тѣ л ѣ с 
ные матеріалы, о которыхъ кредиторы не имѣли свѣдѣ
нія, прибрали поскорѣе къ своимъ рукамъ. Послѣ дѣло 
это пообваружилось и пошло по уголовной: но Ч — мъ 
уголовная дорожка очень знакома и нисколько не страшна. 
Они предъявили къ К— ну претензію въ 1 0  т .  р . ,  
потомъ претензія эта возрасла до GO и наконецъ до 8 0  
т . дѣйствительность этого долга Ч — ты вызвались под
твердить торговыми книгами, только книгъ-то цѣлый годъ 
не могли найти; наконецъ, явились и книги, изъ ко то 
рыхъ, однакожъ, нельзя было вы весть  никакого заклю
ченія въ пользу Ч — х ъ .  Но они нисколько не унываютъ; 
они не жалѣютъ денегъ ни для адвокатовъ, ни для ю рис
консультовъ, и, пожалуй, выиграю тъ. Въ отношеніи къ 
Ч — мъ дѣянія ихъ носятъ характеръ прогресса, въ извѣ
стномъ смыслѣ; но въ отношеніи къ К — ну, къ н е 
счастному его семейству и прочимъ кредиторамъ, —  эта 
штука будетъ уж е прагрецъ.

Вотъ еіцо образецъ прогресса. Калоѣловъ занимаетъ 
довольно видное мѣсто и дорога передъ нимъ широкая; 
но вдругъ начинаетъ поговаривать , что не ж ел аетъ  болѣе 
отправлять свою должность. А почему? «Потому чго не 
стоитъ, говоритъ, овчинка выдѣлки.» Вѣдь эго, согла
ситесь, прогрессъ? Прежде Калоѣловъ доволенъ былъ 
овчинками, которыя попадали ему на выдѣлку; но, в л е 
комый неудержимой силою прогресса,— -онъ вознамѣрился 
оставить овечекъ въ покоѣ и пріударить по красному  
звѣ рю .... Что же касается до выдѣлки, то ужь К ало
ѣловъ на эго великій мастеръ. Онъ наприм. для прія
теля своего Кремницкаго изъ девят и  сдѣлалъ восемь. 
По нашему провославному счету выходитъ девять дней, 
а по счету Калоѣлова вышло восемь! Вотъ эго прогрессъ! 
Только для противника Кремницкаго этотъ прогрессъ об
ратился въ гнуснѣйшій прагрецъ.

—  Ш абаш ъ, баринъ, чисто!
Я такъ  и вздрогнулъ, и наралеллыіая линія, которую 

я проводилъ между понятіями прогрессъ и прагрецъ ,
 внезапно порвалась.[(*)] Одинъ I!—in, умеръ.



—  Т акъ  неужели ты , говорю я дровоколу, всѣ пере
кололъ? Смотри, братъ, нѣтъ ли ту тъ  нрагреца?

—  Н ѣ т ъ - с ъ , — мы эфтимъ не занимаемся. Прощенья 
просимъ.

Любопытный.

ПРОРОЧЕСТВО БАБУШКИ

« Н у  в о т ъ ,  н а с т а л и  в р е м е н а ,
С б ы л и с я  в ъ  м ір ѣ  п р е д с к а з а н ь я ;
В е зд ѣ  о б м а н ъ ,  г р а б е ж ъ ,  в о й н а ,
П о р а  л ю д я м ъ  н а  п о к а я н ь е .
Н а р о д ъ  не в ъ  м ѣ р у  у ж ь  г р ѣ ш и т ъ ,
И  день  и  н о ч ь  п и р ы ,  в е с е л ь е . . . . »  
Т а к ъ ^ а с т о  б а б у ш к а  т в е р д и т ъ , —
« З н а т ь  ск о р о  с в ѣ т а - п р е с т а в л е н ь е .»

« К а к ъ  м о ж н о  п р е ж н ій  в ѣ к ъ  с р а в н и т ь !  
Н е  з н а л и  м ы  н а з в а н ь я  в и н а м ъ ,
А  н ы н ч е  п о з в о л я ю т ъ  п и т ь  
М у ж ь я  д р а ж а й ш и м ъ  п о л о в и н а м ъ .»
С ама ж е  б а б у ш к а  в и н о  
Т и х о н ь к о  п ь е т ъ  д ля  п о д к р ѣ п л е н ь я ,
А  меж ду  т ѣ м ъ  т в е р д и т ъ  о д н о ,
Ч т о  с к о р о  с в ѣ т а - п р е с т а в л е н ь е .

Н а  кофсю и  н а  б о б а х ъ  
И  в ъ  к а р т ы  б а б у ш к а  г а д а е т ъ ,
А  з а  б о с т о н ъ  на в е ч е р а х ъ  
О н а  к о р и т ъ  м е н я ,  р у г а е т ъ :
« Н е  д а р о м ъ  в с ѣ м ъ  д а л с я  к а р т е ж ъ ,  
Б ѣ с о в ъ  л у к а в ы х ъ  н а в о ж д е н ь е ;
В ся  р а з в р а т и л а с ь  м о л о д е ж ъ ,
З н а т ь  с к о р о  с в ѣ т а - п р е с т а в л е н ь е ! »

Н е  л ю б и т ъ  б а б у ш к а ,  к о гд а  
У  н е й  года  с ч и т а т ь  к т о  с т а н е т ъ ;
К ъ  м у ж ч и н а м ъ  л а с к о в а  в с е г д а ,  
З а г о в о р и т с я , — н е  о т с т а н е т ъ ;
Н о  е с л и  г д ѣ  п о г о в о р и т ъ
Нашч> б р а т ъ  с ъ  д ѣ в и ц е й  о т ъ  б е з д ѣ л ь я ,
Т о  б а б у ш к а  т о т ч а с ъ  т в е р д и т ъ ,
Ч т о  с к о р о  с в ѣ т а - п р е с т а в л е н ь е .

Н е  л ю б и т ь  б а б у ш к а  с к у п ы х ъ ,
С ам а ж е  н и щ и х ъ  в ы г о н я е т ъ ,
Т е р п ѣ т ь  н е  м о ж е т ъ  в с ѣ х ъ  Ф рантихъ,
А  с ѣ д и н у  с в о ю  с к р ы в а е т ъ .
Сама у ж ь  т р е т ій  р а з ъ  в д о в о й ,
А  м н ѣ  д а е т ъ  в се  н а с т а в л е н ь е :
« Н ѣ т ъ ,  н е  ж е н и с ь ,  г о л у б ч и к ъ  м ой , 
В ѣ д ь  с к о р о  с в ѣ т а - п р е с т а в л е н ь е .»

М ы  р а з ъ  на свадьбу  с ъ  н е й  п о ш л и ,  
Т а м ъ  т а н ц ы  ш л и  с в о и м ъ  п о р я д к о м ъ ;  
М оей  с т а р у ш к ѣ  п о д н е с л и ,—
И  в о т ъ  она по ш л а  в ъ  п р и с я д к у ;

Ш а т а я с ь  б а б у ш к а  в о р ч и т ъ  
И  г о в о в и т ъ  м н ѣ  с ъ  с о к р у ш е н ь е м ъ :
« М ою  г о л о в у ш к у  к р у ж и т ъ . . . .
Н и к а к ъ  у ж ь  с в ѣ т а - п р е с т а в л е н ь е ! »

Малышевъ .

М О С К О В С К І Й  Н А Б Л Ю Д А Т Е Л Ь
Открытіе женскихъ училищъ. — Неудавшіеся происки. — 
Ш трафъ за оскорбленіе лошади,—Г. Ііоросенкинь и Налив
ка.—Театральные самодуры,— Мольеровскііі ТартюФь и ка- 
ратыгинскій Настройщикъ.—Болѣзнь г-жи Шапошниковой .— 
Ревизіонная коммиссія.—Не литературные вечера, — Благо
дарность Нѣмецкому клубу.—Исправляющійся Бася и о т р и ' 

дающійся Саша.—

Услуга, оказанная городскимъ управленіемъ бѣднѣйшему 
сословію московскихъ обывателей, учрежденіемъ вь М ос
квѣ женскихъ начальныхъ училищъ, до такой степени 
важна и существенна, что не у п и к н у т ь  о ней въ хро -  
никѣ, имѣющей читателей, до которыхъ подобяэе и зв ѣ с т іе  
весьма близко касается , было бы непростительно. До сихъ 
норъ дѣло первоначальнаго женскаго образованія предо - 
ставлялось исключительно частной иниціативѣ. Веѣ сущ е
ствующія въ настоящее время женскія народныя школы 
въ Москвѣ содержатся на счетъ частныхъ людей и б л а 
готворительныхъ обществъ; онѣ поддерживаются добро
вольными пожертвованіями. ІІо усилія частныя н едоста
точны для удовлетворенія обширной и повсемѣстно ощу
щаемой потребности образованія. Положеніе эгихь ч аст
ныхъ школъ не можетъ считаться цвѣтущ имъ, потому 
уже, что средства ихъ слишкомъ ограничены. Н ѣкоторыя 
школы поставлены были въ необходимость превратиться 
въ мастерскія; занятіе рукодѣльями почти совсѣмъ вытѣ
снило обученіе предметамъ, имѣющимъ цѣлью умственное 
образованіе. Вслѣдствіе ограниченности средствъ, препо
даваніе въ этихъ школахъ большею частію безплатное, 
т . е .  труды учителей не вознаграждаются матеріально, 
а всякое училище, учрежденное на такомъ основаніи, не 
прочно, не обезпечено въ самомъ существованіи сво ем ъ . 
Часто случалось , что за выбытіемъ всѣхъ учителей, ученіе 
на время пріостанавливалось. Такое шаткое положеніе 
частныхъ начальныхъ ж енскихъ училищъ не могло 
укрыться отъ бдительности городскаго управленія, ко то 
рому ввѣрено попеченіе обо всѣхъ интересахъ жителей 
гороАа. Чтобы возвысить уровень первоначальнаго обра
зованія, имѣющаго рѣшительное вліяніе на всю жизнь и 
дѣятельность человѣка, городское управленіе признало 
необходимымъ, назначить, изъ доходовъ города, сумму въ 
9 , 5 0 0  руб. на учрежденіе первоначальныхъ женскихъ 
училищъ, ограничивъ число ихъ, на первый разъ , пятью. 
Сумма эта раснредѣляется но ровиу, т . е. по 1 9 0 0  р. 
на каждое училище. На дняхъ приступлено уже къ от
крытію училищъ, которыя будутъ состоять въ вѣденіи го-



родскаго управленія, подъ непосредственнымъ наблюде
ніемъ попечителя московскаго учебнаго округа и мѣстныхъ 
училищныхъ совѣтовъ. Для содѣйствія успѣшному развитію 
училищъ и для ближайшаго завѣдыванія ими, избраны изъ 
числа гласныхъ особый комитетъ, состоящій изъ пяти 
попечителей и кромѣ того приглашены пять попечитель
ницъ. Въ эти училища принимаются дѣти всѣхъ состояній 
безъ различія вѣроисповѣданія, начиная отъ семилѣтняго 
возраста. При поступленіи въ училище, не требуется 
предъявленія какихъ либо документовъ. З а  обученіе дѣтей 
родители платятъ въ годъ только три рубля, которые 
они даже могутъ вносить по третямъ . Образующаяся сумма 
изъ взносовъ предназначается на выдачу наградъ самымъ 
прилежнымъ ученицамъ и па пособія бѣднѣйшимъ дѣвоч
камъ при оставленіи ими училища. Дѣтямъ самыхъ бѣд
ныхъ родителей предоставляется право пользоваться без
платнымъ обученіемъ. Для нреподаваиія закона Божія 
приглашенъ священникъ, которому назначено ежегодное 
вознагражденіе въ 2 0 0  руб. ГІреиодаваніе же всѣхъ про
чихъ предметовъ и обученіе рукодѣльямъ ввѣрено учитель
ницѣ и ея помощницѣ. Чтобы обезпечить существенныя 
потребности учительницы и ея помощницы, назначено со
держаніе учительницѣ въ 3 5 0  р . ,  а помощницѣ 2 5 0  р. 
При этомъ нельзя не обратить вниманія, что цифры эти 
хотя и не велики, но при готовомъ помѣщеніи, которымъ 
пользуются учительница съ помощницей, показались до 
такой степени привлекательными, что претендантокъ для 
занятія этихъ доляиіостей явилось множество. В ъ  числѣ 
этихъ многихъ, не мало, говорятъ, нашлось и такихъ, 
которыя, имѣя весьма удовлетворительные аттестаты  изъ 
учебныхъ заведеній, были, сами но себѣ, весьма неудо
влетворительны для исполненія серьезныхъ и важныхъ обя
занностей, сопряженныхъ съ дѣломъ начальнаго образо
ванія юныхъ гражданокъ. З а  этихъ послѣднихъ претен
дантокъ нашлось много ходатаевъ; по, слава Б огу ,  вліяніе 
ходатаевъ не поколебало готовность людей благомосля- 
іцихъ, проникнутыхъ важностью принимаемыхъ на себя 
обязанностей и дорожащихъ довѣріемъ общества, быть 
истинно полезными. Выборъ учительницъ и ихъ помощ
ницъ, помимо всякихъ протекцій, палъ на достойныхъ г 
бѣднѣйшихъ, для которыхъ мѣста эти будутъ истиннымт 
благодѣяніемъ.

Мнѣ сообщали между прочимъ, что будто въ числѣ 
претендантокъ на мѣста учительницъ, явилась эмансипи
рованная барынька, исправно посѣщающая съ черненькимт 
господиномъ маскерады и разъѣзжающая не иначе, какъ на 
лихихъ извощикахъ. Этой барынькѣ (забы лъ ея Фамилію 
нужно было мѣсто учительницы для того собственно, что
бы ж ить независимо отъ своего мужа, имѣющаго н е
счастій ей не правиться. Казалось бы, что въ претен
зіи подобной барыньки не могло быть ничего особеннаго

но важно т у т ъ  то обстоятельство, что за эту барыньку 
взялись хлопотать. И что же? Попечители, желая искренно 
служить дѣлу, не уважили ходатайства.

Гласные мировые суды унимаютъ теперь не только 
самоуправство разумныхъ существъ надъ разумными, но 
даже и надъ безсловесными, неразумными существами не 
позволяютъ много своевольничать. Недавно, по распоря
женію члена общества покровительства животныхъ, пред
ставленъ былъ въ камеру мироваго судьи крестьянинъ, 
который, навьючивъ слишкомъ грузно подводу, вздумалъ 
иогонять запряженную въ нее свою лошадь сиерва кну. 
томъ, йотомъ кнутовищемъ, а за тѣмъ и собственными 
своими ногами, обутыми въ сапоги съ нодковками. У том
ленная кляча не могла тронуться съ  мѣста , но хозяинъ 
безжалостно продолжалъ ее тиранить и наконецъ принялся 
бросать в ъ  нее камнями. Звѣрская эта сцена привлекла 
толпу прохожихъ, которые хладнокровно смотрѣли на и с тя 
занія несчастнаго животнаго. Неизвѣстно чѣмъ бы кончи
лась подобная сцена, если бы не подосиѣлъ, во-время, членъ 
общества покровительства животныхъ и не приказалъ бы 
городовому унтеръ-офицеру заарестовать крестьянина. Ми
ровой судья, сдѣлавъ внушеніе о неблаговидности такого 
постунка, и руководствуясь 2 9 - м ъ  параграфомъ Высо
чайше утвержденнаго общества покровительства живот
ныхъ, оштрафовалъ крестьянина 2 5 -ю  копейками. Сумма—  
пичгожная; но самый Фактъ возможности подобнаго штрафа 
за самодурство съ безсловесною скотиной, благодѣтельно 
повліялъ не только на главнаго виновника, но и на всѣхъ 
присутствовавшихъ нри этомъ разбирательствѣ.

Благодаря мировымъ учрежденіямъ, постепенно водво
ряется благопристойность на тѣхъ бульварахъ, на которыхъ, 
не так ъ  давно, наша молодежь любила порой показывать 
свою удаль. К ак ъ  на остатокъ прежняго великолѣпія, 
прежнихъ размашистыхъ привычекъ, могу указать  на на
ивный, до ребячества, подвигъ одного господина по Фа
миліи, положимъ, хоть П оросенкина. Любя, въ былыя 
времена, разгуливать по Тверскому бульвару не иначе, 
какъ въ вакхическомъ настроеніи, онъ, въ одинъ изъ бла
гопріятныхъ вечерковъ, притащилъ с ъ  собою полштофэ 
наливки, который опорожнить рѣшился впрочемъ не ранѣе 
двѣнадцатаго часа ночи, когда бульваръ совсѣмъ почти 
опустѣлъ. Причина такого долготерпѣнія заключалась въ 
боязни набѣдокурить и за свое бѣдокурство понасть къ  
мировому судьѣ. Опасенія Поросенкина оказались весьма 
основательными. Едва онъ осушилъ свой нолуштоФЪ, какъ 
въ  немъ самомъ нроявились воинственныя наклонности. 
Онъ сталъ  цридираться къ проходящимъ и чуть было не 
подрался съ какимъ-то офицеромъ. Тотъ кликнулъ горо- 
доваго, и храбраго Поросенкина повлекли къ квартальному 
надзирателю. Дорогою пылъ Поросенкина совсѣмъ остылъ. 
О нъ попросилъ офицера извинить его. Хотя Офицеръ и со-



— Милая, няня, стань ножадуста На четвереньки: я хочу нарисовать 
корову.

гласился помириться съ Поросенкинымъ, по квартальный 
надзиратель, составивъ а к т ъ ,  иреироводнлъ его на усмо- 
трѣш е судьи. Въ камерѣ мироваго судьи наивность По— 
росенкина выказалась внолнѣ. Считая себя совершенно 
невиннымъ, так ъ  какъ оскорбленный офицеръ ничего не 
искалъ на немъ, онъ не могъ понять, въ чемъ именно 
заключался его проступокъ. Ему казалось весьма цозво - 
лительнымъ приходить на бульваръ съ нолуштофикомъ и, 
въ виду гуляющихъ, распивать живительную влагу на 
свѣжемъ воздухѣ. Мировой судья, растолковавъ ІІиросеп- 
кину неудобство такого распитія, приговорилъ его къ 
уплатѣ трехъ рублей штрафа. Поросенкиігь отправился на 
свое мѣсто весьма довольный.

—  Три рубля, куда ни шло, и другой разъ можно 
будетъ кутнуть на бульварѣ. Кстати я ужь к а к ъ -т о  при
выкъ къ нему! замѣтилъ онъ въ полголоса своему сосѣду.

 — ІІу ,  уж ь въ  другой-то разъ за эту привычку при
дется посидѣть въ Тит овки!  возразилъ сосЬдъ.

—  Ііы это вѣрно знаете?
—  Иашюложителыіѣйшнмъ образомъ! На собственной 

своей персонѣ испыталъ.
 —  А, когда так ъ ,  то на бульваръ больше ни йогой!

воскликнулъ Поросенкішъ, махнувъ нри этомъ вырази
тельно рукой.

Видите, читатели, съ какою простотою укрощаются 
нравы нашихъ уличныхъ самодуровъ. Не мѣшало бы также 
изыскать какія ішбудь средства для укрощенія и т еа
тральныхъ, которыхъ въ послѣднее время развелось и з
рядное количество. Самодуры эти позволяютъ себѣ довольно 
часто шикать артистамъ, на которыхъ имѣютъ какія ни- 
будь личныя неудовольствія. Не говоря уже о недобросо
вѣстности поведенія подобныхъ цѣнителей  искусства, 
самое ихъ шиканье мѣшаетъ другимъ посѣтителямъ на
слаждаться представленіемъ. Справедливо ли такое без
наказанное самодурство! Дежурные чиновники изъ дели
катности, быть мож етъ , не рѣшаются замѣчать подобнымъ 
господамъ ихъ неириличныя и часто очень назойливыя 
заявленія; но, мнѣ каж ется ,  въ  крайнихъ случаяхъ, де
ликатность слѣдовало бы отбросить въ сторону. К ъ  чему 
церемонія съ тѣми, которые сами не церемонятся!

Н а Маломъ театрѣ і ж и Чумаковская  возобновила для 
своего бенефиса мольеровскаго Тарт ю ф а. Исполненіе его 
на нашей сценѣ могло бы быть вполнѣ добросовѣстнымъ, 
если бы сама бенефиціантка въ жертву Тартюфу принесла



— Какъ ты  смѣешь такъ колотить эту женщину? Вѣдь ты  за это от
вѣтишь.

— Смѣю, потому—она моя жена; вотъ кабы она была лошадь алн ко
рова, то отвѣтилъ бы: теперь за эвто взыскиваютъ, а она моя жена.

свой собственный эгоизмъ. Ээчѣмъ еіі было братьсн за 
роль Дорины. Для лольеровской служанки г -ж ѣ  Чумаков- 
сііой недостаетъ очень многаго. У пей прежде всего нѣтъ 
ни капли той непринужденной веселости, безъ которой 
мольеровскія служанки нем ы сли м ы . Вмѣсто бойкой, живой 
Дорины, она представила просто злобную дѣвку, россій
скаго происхожденія. Французскій костюмъ остался т у т ъ  
пи ирн чемъ, какъ будто г -ж а  Чумаковская надѣла его 
но ошибкѣ. Кромѣ того оиа позволяла себѣ слишкомъ 
гримасничать, самое чтеніе стиховъ не совсѣмъ далось 
ей, слова не ладились съ выраженіемъ лица, о мимиче
ской игрѣ по было и помина; по за то въ смѣлости ощу
щался большой избытокъ. Вѣроятно г - ж а  Чумаковская, 
подобно воину, закаленному въ бояхъ, хотѣла храбростью 
осилить Дорину; но увы! Дорина не поддалась на такую 
тактику и была наииоложительнѣіішимъ образомъ иска
жена. А жаль! и тѣмъ болѣе, что всѣ прочіе пснолни- 
тели были па своихъ мѣстахъ. Самарипъ, испол

нявшій Тарное»;: и г. Ш умскій —  Оргонта, неоднократно 
вызывали своею игрою громкіе взрывы рукоплесканій. Что 
ж е касается  до мимической сцены (4-го дѣйствія), въ 
которой Тартюфъ, ж елая обнять жену Оргонта, сталки
вается съ нимъ самимъ, то эта сцена была разыграна 
гг. Шумскимъ и Самаринымъ съ такимъ художествен
нымъ совершенствомъ, что самые хладнокровные зрители 
были увлечены ею. Восторженныя рукоплесканія не умол
кали въ продолженіе нѣсколькихъ секундъ. Вообще «Тар
тюфъ» произвелъ самое выгодное впечатлѣніе на публику, 
но для йоднаго его успѣха желательно, чтобы роль Д о 
рины была передана безвозвратно г -жѣ Колосовой, которая 
съ необыкновеннымъ искусствомъ умѣетъ передавать типы 
всѣхъ вообще мольеровекихъ служанокъ.

Вмѣстѣ съ «Тартюфомъ», неизвѣстно для какой цѣли, 
возобповііснъ г-жею Чумаковекоіі очень не новый, но очень 
пошлый водевиль: Ж ена и зонтикъ  или Разстроенный 
настройщикъ. Этотъ разстроенный настройщикъ, к о то -



раго слѣдовало бы назвать полоумнымъ  настройщикомъ 
и посадить въ жолтенькій домъ на цѣпуру, не можетъ 
никакъ дать себѣ отчета въ томъ, что ему дороже: убѣ
жавшая ли жена, или нронавшііі зонтикъ. Мѣшаетъ одну 
съ  другимъ, путается и несетъ  такую чушь, что невольно 
становишься въ тупикъ нри мысли: чѣмъ именно такой 
настройщикъ могъ соблазнить г - ж у  Чумаковскую и какія 
такія сосредоточены въ немъ, незримыя ни для кого, п р е 
лести , въ силу которыхъ г -ж а  Чу маконская могла рѣ
шиться вытащить его изъ запыленныхъ полокъ библіотеки 
на свѣтъ Божій! Неужели же изъ стараго драматическаго 
тряпья нельзя было выбрать вѣтошку почище этой! А
впрочемъ__  сборъ съ бенефиса доставилъ бенефиціанткѣ
весьма кругленькую сумму. Хотя г -жѣ Чумаковской и не 
удалась роль Дорины, но публика, заблаговременно распо
ложенная я р к и м ъ  дарованіемъ этой артистки, наполнила 
театральную залу сверху до низу. При нервомъ появленіи 
бенефиціантки на сценѣ поднесенъ ей былъ роскошный 
б укетъ , к а ж е тся ,  изъ однихъ тропическихъ растеній. Какъ 
отрадно видѣть, что и с т и н н ы е  таланты находятъ себѣ з а 
служенное поощреніе въ публикѣ!

Бенефисъ танцовщиковъ гг .  Е рм олова  и Рейнзіаузена  
походилъ на балетное понури, въ составъ котораго вошли 
отрывки изъ «К он ька-Г орбун ка» , «Ф іам м етты » , « Г а -  
зельды» и «Метеора». Кромѣ того обѣщанъ былъ не
давно поставленный одноактный балетикъ « Валахская 
Н евѣ ста» ,  но, по внезапной болѣзни г-оюи Ш апош 
никовой , онъ отмѣнился. Эта юная ар ти стк а ,  испол
нявшая русскую пляску въ 1 -й  картинѣ «Конька Г о р 
бунка» и игравшая, въ первый р а зъ ,  роль Газельды, 
въ 3 -й  картинѣ балета того ж е названія, очень утоми
лась, но этому только и не могла участвовать въ «Ііа- 
лахекой Невѣстѣ». Пусть поклонники таланта хорошенькой 
танцовщицы не тревожатся: она теперь совершенно здо
рова и ея черные глазки блестятъ  по прежнему.

Артистическій клубъ , говорятъ, дѣлаетъ  кое-какія при
готовленія для лоттереи; но для ревизіонной коммиссія не 
дѣлается никакихъ приготовленій. Неужели же старшины 
или члены намѣрены отдѣлаться отъ ненавистной для нихъ 
коммиссіи гробовымъ молчаніемъ? Вѣдь подобный способъ, 
нри благодѣтельной гласности, можетъ показаться многимъ 
анахронизмомъ.

В ъ клубѣ Купеческихъ прикащиковъ часто устроива -  
ются лит ерат урны е вечера. Недавно на одномъ изъ 
подобныхъ вечеровъ мнѣ привелось быть, но только, къ 
великому моему прискорбію, не удалось изъ него ничего 
вынести. Судя но этому вечеру, я не могъ даже хоро
шенько себѣ уяснить, вслѣдствіе какихъ именно умоза
ключеній такого рода вечера носятъ названіе лит ера
т урныхъ. Назвать ихъ, пожалуй, можно еще чит аль
ны м и , но ужь никакъ не литературными. Чтобы быть

нѣсколько доказательнѣе въ своихъ словахъ, я намекну 
на нѣкоторыя подробности того лит ерат урнаго  вечера, 
въ которомъ мнѣ пришлось испытывать нравственную пытку. 
Первый нумеръ, но программѣ, носилъ слѣдующее лакони
ческое названіе: музы ка. Извольте ту тъ  понимать какъ 
сами знаете. Съ нетерпѣніемъ я сталъ поджидать испол
ненія этой музы ки. Мнѣ также хотѣлось знать , отчего 
литературный вечеръ, въ который прибавлена еще му
зыка, названъ просто литературнымъ, а не музыкально- 
литературнымъ? спросить о томъ, по своей робости, я 
не рѣшился, так ъ  и нс знаю! Но перейдемъ къ самому 
вечеру. Для исполненія желанной музыки, подсѣлъ къ 
Фортоньяно неизвѣстный мущина въ синихъ очкахъ. Что 
онъ такое игралъ, нельзя было разобрать. Въ продолженіе 
его игры посѣтители усаживались на свои мѣста, а самъ 
исполнитель, нисколько не стѣсняясь шорохомъ, усердно 
наигрывалъ какія-то мелодіи. Если музыка  эта пред
назначена была съ тою единственною цѣлью, чтобы водво
рить  между слушателями надлежащую тишину, то ее можно 
назвать совершеннѣйшею  въ своемъ родѣ. По окончаніи 
ея ,  въ залѣ дѣйствительно воцарилось гробовое молчаніе. 
Вслѣдъ за тѣмъ выступилъ съ книгой г. Глазуновъ. 
Расположившись въ креслѣ передъ столомъ съ двумя з а ж 
женными свѣчами, онъ принялся читать элегію Розен
гейма. Элегія эта ,  какъ извѣстно, сама но себѣ, не 
очень маленькая, при чтеніи г-на Глазунова, пока
залась очень даже большою и чрезвычайно скучною. Ч тецъ 
тщетно старался придать нѣкоторымъ Фразамъ комическое 
выраженіе. З а  отсутствіемъ комизма въ себѣ самомъ, 
всѣ его старанія оставались втунѣ. Впрочемъ самъ онъ 
этого нс замѣчалъ. Напротивъ, на лицѣ его часто н о к а -  
зы вал ась  самодовольная улыбочка, которая какъ будто 
говорила: «А что, госиода, каково я читаю?» —  Плохо 
очень плохо! хотѣлось отвѣтить  на вопросительную улы
бочку г-на Глазунова. Чтобы читать публично, нужно 
обладать но крайней мѣрѣ правильною дикціей, а у г-на 
Глазунова въ произношеніи слышалась даже шепелявость. 
Такой чтецъ можетъ доставлять нѣкоторую долю удоволь
ствія развѣ въ кругу своего снисходительнаго семейства, 
но нигдѣ больше. Послѣ элегіи прочтенъ былъ г-мъ П е
тровымъ  разсказъ  Успенскаго. Если первый чтецъ ока
зался крайне несостоятельнымъ ио своимъ собственнымъ 
ли т ер а т ур н о -щ \і\\п ел \,т ѵ іъ  достоинствамъ, то второй 
выказалъ вполнѣ свою несостоятельность своими копиро
вальными способностями. Передавая разговоры дѣйствую
щихъ лицъ разсказа разными голосами, онъ старался под
ражать умершему разскащику Горбунову и, при этомъ 
стараніи , безпрестанно сбивался, придавая своему голосу 
какой-то странный, Фальцетно-носовой тонъ. Удовольствія 
своимъ чтеніемъ г . Петровъ не доставилъ никакого, да и 
не могъ его доставить: оно возбуждало не смѣхъ, а ж а 



лость. Впрочемъ и тутъ  нашлись пріятели, которы е дру
жески похлопали и г-ну Петрову, и г-ну Глазунову. Охъ, 
ужъ этн пріятели! Послѣ соло, исполненнаго г-мъ К а ч а 
ловымъ на скрипкѣ, г. Соболевъ прочелъ разсказъ  купца 
о представленіи «Гамлета» и приключеніяхъ съ бутылкой 
кваса. Р азсказъ  этотъ слишкомъ избитый и до ч р е з в ы 
чайности пошлый, развеселилъ слушателей, благодаря при
родному комизму г-на Соболева. Этотъ единственный чтецъ 
оказался, между прочими четырьмя, звѣздою первой вели
чины. Оііъ довольно искусно умѣетъ поддѣлываться йодъ 
тонъ рѣчи дѣйствующихъ лицъ передаваемаго разсказа .  
Въ чтеніи его много нено,цѣльнаго юмора. Мнѣ каж е те  я , 
что г . Соболевъ могъ бы быть вполнѣ хорошимъ р азск а -  
щнкомъ, если бы былъ нѣсколько повоздержнѣе и не 
позволялъ бы себѣ (изъ одного желанія посмѣшить почтен
нѣйшую публику) вдаваться въ неумѣстную утрировку. 
Т акъ  напримѣръ: во 2 -м ъ разсказѣ (В ечерь, Успенскаго) 
онъ часто впадалъ въ Фарсъ, передавая разговоръ ста 
рухи; а послѣднюю заключительную Фразу: А й , бат ю ш ки, 
убеіъ! убеіъ!, проговориіъ п и с к л я в ы м ъ , не натуральнымъ, 
не подходящимъ къ самому положенію испуганной старухи 
голосомъ. Прибѣгать къ подобнымъ непозволительнымъ 
уловкамъ г-ну Соболеву нѣтъ никакой надобности: у него 
достаточно своего собственнаго комизма. Зачѣм ъ  ж е  п р и 
бавлять къ нему еще напускной? Пе въ пользу г -н а  С о
болева говоритъ также сдѣланный имъ выборъ р а зс к а зо в ъ .  
Первый, какъ я замѣтилъ, пошлъ до нелѣпости; а п о 
слѣдній грязенъ и саленъ до приторности. Оба они могутъ 
быть пригодны для домашней, холостой вечеринки, но ужъ 
никакъ не для публичнаго, литературнаго вечера. Ж е л а 
тельно было бы послушать г-на Соболева въ чтеніи чего 
иибудь болѣе серьезнаго. Вполнѣ судить о его талантѣ 
по двумъ этимъ разсказамъ невозмож но.

Два другіе чтеца; гг .  Суховъ и Яко влевъ возбудили 
во многихъ, говоря словами Гоголя, «незримыя сл езы » . 
Г .  Яковлевъ своимъ чтеніемъ стихотворенія Некрасова 
«У параднаго подъѣзда» отнялъ у него всю поэтическую 
прелесть, заявивъ при этомъ торжественно, что онъ но 
имѣетъ рѣшительно никакого понятія о томъ, какъ ч и 
таются стихи. Останавливался онъ н дѣлалъ ударенія не 
там ъ ,  гдѣ слѣдовало бы но смы слу, а на риѳмахъ, то- 
есть ,  нецеремонно скандовалъ стихи. Что  же касается 
до г-на Сухова, то, суди сго Б о гъ  и добрые люди! онъ 
совершилъ ужаснѣйшее преступленіе, посягнувъ на самого 
Гоголя. Высококомнческій разсказъ «О капитанѣ Коней- 
кинѣ» переданъ былъ имъ съ такою невозмутимою пас
сивностью, что разсказъ  этотъ невозможно было узнать.

—  Но вѣдь мы участвуемъ безвозмедно и своимъ чте
ніемъ приносимъ носильную пользу, знакомя посѣтите
лей съ произведеніемъ нашихъ авторовъ! возразятъ мнѣ 
можетъ быть недовольные.

—  Н ѣтъ, нѣтъ и тысячу разъ нѣтъ! Что вы, гос
пода, участвуете безвозмездно, въ томъ, разумѣется, ни
кто не можетъ усумниться, потому уж е , что во всей 
вселенной не найдется такой мелкой монеты, которой бы 
не жаль было заплатить за ваше чтеніе. Относительно 
же посильной пользы я замѣчу, что подобными лит ера
т урными  вечерами можно скорѣе всего отбить охоту къ 
знакомству съ нашими авторами. Подумайте-ка объ этомъ, 
гг.попечители этого кл уба ,к ъ  чести котораго нужно отнести 
то ваншое обстоятельство, что изъ него изгнана картежная 
игра. Такому клубу всего болѣе необходимы наст оящ іе  
литературные вечера, а не мнимые, могущіе принести 
одинъ только вредъ.

Въ заключеніе свиеіі хроники считаю долгомъ заявить 
глубочайшую признательность господамъ старшинамъ Н ѣ 
мецкаго клуба, за то , что они удостоили обратить вни
маніе на мое замѣчаніе (№  2 9  «Ра звл еч ен ія» )  относи
тельно правописанія. На той черной доскѣ, на которой 
красовалась нрежде надпись: Д О Л ГИ  ПО И Г Р А ,  сдѣ
лана поправка: на мѣсто неумѣстнаго а поставленъ не 
совсѣмъ красивый ѣ. Спасибо имъ! Они убѣдили п а с ъ ,  что 
и наше слово не мимо молвится.

Меня увѣряли такж е, что замѣчанія мои будто бы бла
годѣтельно подѣйствовали на Васю ІІам уилова . Прочи
тавъ ихъ , онъ, говорятъ, сбросилъ съ себя весь дурманъ, 
навѣянный на него въ заграничной поѣздкѣ. Въ добрый 
ч а с ъ !

О дальнѣйшемъ путешествіи Саши Великанова  не могу 
пока ничего сообщить. Мнѣ не удалось повидаться съ 
саркастическимъ старичкомъ. Слышалъ я только, что р а з 
сказъ этого старичка нришолся ему не но вкусу. Не 
желая походить на ошіеаннаго С аш у , онъ иокинулъ въ 
театрѣ свои завѣтное мѣсто въ пятомъ ряду, а пере
брался въ первый рядъ. Какой онъ хитрый!

Н . Ф—въ.

к ъ  . . . . .
Г о в о р я :  я с о г л а с н а  
В о з р а ж а е т е  н о . . . .
Е с т ь ,  м о л ъ ,  с ч а с т ь е — п р е к р а с н о ,  
Т о л ь к о  г д ѣ  ж е  о н о ? —

И  в е з д ѣ ,  г д ѣ  т а к ъ  я с н о  
Г о в о р ю  в а м ъ  одн о,
В ы  в ъ  о т в ѣ т ъ :  я  с о г л а с н а ,  
М еж ду  п р о ч и м ъ  ж е  н о . . . .

Я  п ы т а л с я  н а п р а с н о ,
Р а з г а д а т ь  м удрен о  
Э то  с л ов о  с о г л а с н а  
И  по т о м ъ  э т о  Н О ,. . .



НАШИ РЯДСКІЕ БЕЗОБРАЗНИКИ
На дн я х  понадобилось мнѣ сходить въ городскіе ряды, 

кое-что-кушать. Стою у одной лавки и вдругъ слышу, 
кто-то тоненькимъ голоскомъ зоветъ: «Гиршъ, гиршъ:
херснъ-зн! в и за тѣмъ раздается хохотъ...... Ч ем у-это
так ъ  громко смѣются? спрашиваю я купца.

—  Наши безобразники кураж утся: еврея дразнятъ.
—  Ч ѣмъ-ж е они его дразнятъ?
—  Слышите кричатъ: Гиршъ, гирш ъ!»  еврей и ду

маетъ , что его іпо  избудь изъ своихъ зоветъ и вер
тится во всѣ стороны; а имъ-то п любо объяснилъ мнѣ 
купецъ. Я обернулся и дѣйствительно увидалъ еврея, 
озирающагося во всѣ стороны. Наконецъ онъ вѣроятно 
догадался въ чемъ дѣло: плюнулъ, сказалъ , что-то по 
своему и пошолъ далѣе провожаемый тѣми-жс возгла
сами и хохотомъ.

—  Нечего сказать: пріятное препровожденіе времени! 
замѣтилъ я.

—  Да это что! у насъ и не то дѣлается; дамамъ, 
въ особености, если идутъ однѣ— безъ мужчинъ —  про
хода нс даютъ: прямо въ глаза разныя пошлости гово
рятъ ,  а про модистокъ и говорить нечего: так іе  калам
бурны отпускаютъ имъ, что просто уши вянутъ .

—  А хозяева-то чего смотрятъ?
—  Что хозяева! и между ними есть такіе , что первые 

зачинщики всякимъ безобразіямъ.
—  ііо  вѣдь нынче, есть мировые, — проучатъ.
—  И давно-бы нора, да жаль, что наши-то не наты

каются ни на кого позадорнѣе.
—  А что если я нашъ разговоръ напечатаю въ какомъ 

нибудь журналѣ?
—  И прекрасно сдѣлаете: нокраііней мѣрѣ будетъ пред

остереженіемъ. Да ужь кстати напишите и про скандалы 
съ разнощиками.

—  Это еще что?
—  Да какъ-ж с! рѣдкому разнощику не дадутъ какой 

нибудь клички: того зовутъ  « Т е л егра ф ъ »  другаго « В а -  
решки» или тамъ «Нѣмой нищенкой» дразнятъ; въ осо
бенности достается одному бѣдному:— онъ прежде, гово
р я т ъ ,— тоже купцомъ былъ да разтроился, потерялъ раз
судокъ— теперь ходитъ карандашики продаетъ, а больше 
милостыней ж и в ет ъ — онъ не любитъ, чтобы его за палку 
трогали, а у него возьмутъ да и вырвутъ ее;  т о т ъ  ко
нечно примется ругаться, а р у гается -то  по непечатному, 
какъ говорится, извѣстно, человѣкъ разсерженный да 
къ т о м у -ж е  и помѣшанный,— а вѣдь по рядамъ-то пуб
лика ходитъ.—

Я распростился съ  кунцомъ, обѣщавъ ему все  имъ 
сказанное напечатать. Проходя Н ож евой Л ин іей , я былъ 
окруженъ толпою мальчиковъ и нрикащиковъ « К ъ  намъ 
пож алуйте! У насъ покупали! Ленты шпильки, галс
туки!» раздавалось, со всѣхъ сторонъ. Едва я ушолъ 
отъ этой дикой толпы и вышедши на красную площадь, 
прежде всего осмотрѣлъ свой костюмъ: не разорванъ-ли

ПИСЬМО К Ъ  РЕДАКТОРУ
Милостивый Г осуд а р ь !

Не можете ли дать мѣсто этимъ строкамъ въ Вашемъ 
журналѣ, допускающемъ заявленія тѣхъ , кои не имѣютъ 
возможности сдѣлать оныя гдѣ бы слѣдовало.

Въ настоящее время производится возобновленіе член
скихъ билетовъ Артистическаго кружка. По уставу онаго 
члены любители не пользуются нравомъ голоса ни въ чемъ 
совершенно, касающемся порядковъ кружка, говорятъ по
тому, что въ противномъ случаѣ, это былъ бы не А р 
тистическій кружекъ, а просто клубъ. Справедливо. —  
Между тѣмъ въ (53 параграфѣ сказано: Домъ для со
бранія старшины нанимаютъ въ соелаеія членовъ но бало- 
тированію, а контрактъ заключаютъ отъ лица всѣхъ ч л е 
новъ, принимающ ихъ на себя наемъ съ ею условіям и  
и очистною плат еж а. Это несправедливо. —  Можетъ 
ли членъ любитель, никого не избирающій, ни во что нѳ 
мѣшающійся и ничего не знающій, что дѣлается въ хо
зяйствѣ круж ка, быть отвѣтчикомъ за неисполненіе конт
ракта? —  Это немного смахиваетъ па прежнюю Австрію: 
дѣйствительныхъ членовъ можно уподобить нѣмцамъ, почет
ныхъ членовъ венгерскимъ магнатамъ, какъ пользующихся 
правомъ во всѣхъ распорядкахъ страны, а членовъ люби
телей— славянскимъ народамъ, платившимъ только подати 
и призывавшимся къ пожертвованіямъ съ случаѣ несостоя
тельности Финансовъ.—

—  Многіе изъ членовъ любителей искренно желаютъ 
продолженія существованія кружка на будущее время; не 
интересуясь никакимъ правомъ въ ономъ, но желаю тъ 
только, чтобы ихъ устранили ііо справедливости и отъ 
всякой отвѣтственности, (подобно тому, какъ  ни за что 
не отвѣчаютъ лица, абонирующіе въ театрахъ  ложу или 
кресло), но впрочемъ подвергаясь всѣмъ правиламъ по 
уставу кружка. —  Если это будетъ допущено членами, 
имѣющими право дѣлать реформы, то число членовъ лю
бителей, пли какъ тогда угодно будетъ ихъ назвать, не
сомнѣнно увеличится противу прежняго.

Членъ-Любитель Артистическаго кружка.
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Г о в о р и т ь  б е з п р и с т р а с т н о  
Н а д о  в ъ  ж и з н и  о дн о ,
Т а к ъ  з а ч ѣ м ъ  ж е  с о г л а с н а ,
К о г д а  с л ѣ д у е т ъ  н о ? ? . . . .

Владиміръ Стародубскій.

гдѣ? потому, что меня кто-то сильно т я н у л ъ  за Фалды. 
Но благодаря Б ога ,  все оказалось цѣло.

К о гд а -ж е  наши коммерсанты, бросятъ згу  площадную 
п р и в ы ч к у — зазывать? Н еуже-ли они не понимаютъ, что 
это и невѣжливо, и глупо: вѣдь не пойдетъ-жо никто 
въ сапожную лавку спрашивать перчатки или галстукъ . 
Давно слѣдуетъ уничтожить эти— такъ с к а зать ,  живыя 
вывѣски. Не знаю правда ли, а говорятъ, купцы своихъ
мальчиковъ черными тараканами кормятъ для голоса!__

Покупатель.
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